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Introduction.

Within Independence in Republic of Uzbekistan in cultural - social sphere

on the new plan the historical task " formation spiritually rich is put forward and is
moral integral, harmoniously advanced person having independent outlook and
independent thinking, leaning(basing) on an invaluable heritage of our ancestors
and universal values " .1 Therefore national program on training of personnel of
Republic of Uzbekistan provides achievement of a high level of education and
education of the people, growth of its intellectual and moral potential, complex of
all system of national education, and its radical updating on the basis of advanced
pedagogical technologies, development of a science in all its directions. [1, 232]
In the decision of these tasks facing to a society(community) of Republic of
Uzbekistan, the significant attention is allocated(removed) to training to foreign
languages. In this connection, taking into account importance of knowledge of
foreign languages, President of Republic of Uzbekistan L.A. Karimov repeatedly
marked, that " Now in our country the large importance is given to study and
teaching of foreign languages. And it is, certainly, is not casual. Today it is
difficult to overestimate the importance of the perfect knowledge of foreign
languages for the country aspiring 10 borrow(occupy) a worthy place in
world(global) community, you see that our people see his great future in the
consent, cooperation with the foreign partners ": And further, concretizing this
task, L.A. Karimov writes. " We should faster prepare a technique on the
accelerated study of foreign languages based on national features of a
society(community) of Uzbekistan" [2, 124]

The actuality of the research. The urgency of the present research is, that
despite of significant interest to a problem of use participles and their categories in
structure of the sentence, not all characteristics of participles as syntactic unit have
found complete enough illumination in the linguistic literature. It is urgent also that

in job the system approach to study of participles are used
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The given job differs by its problem of syntactic
communications(connections) of participles in structure of the sentence, in this or
that syntactic position for the first time is investigated. And also their differential
syntactic attributes and semantic features on the syntactic level and their
compatibility are considered(examined).

The degree of studying of a problem - Despite of presence of plenty of
Jobs  (Maiitunckas, 1968: Mibm, 1971; JI. Boant, 1974; JleBxoBexas,
[Npopokosa, Cepruenxo, 1979; Xacnenmar, 1997 etc.) devoted to study participles
from the point of view of historical development, grammatic categories and
syntactic features also anaphoric study of their use. In the whole, participles as
syntactic unit in this or that position in structure of the sentence, in modemn English
language from the point of view of unity of their substantial and formal features on
the basis of linguistic methods have appeared investigated unsufficiently.

Communication of dissertation research with the thematic plans.

The theme of the dissertation is authorized in the session of Scientific advice
. in the Samarkand State Institute of Foreighn Languages, the faculty of English
language history and grammar in 2011,

The purpose of the research is to study structural -syntactic and syntactic-
semantic contents of the simple sentences with participles, analyzing their
Componential and Syntaxeme status of syntactic units expressed by participles,
the unity of their substantial and formal attributes, and also their compatibility with
other differential fiyntactic - semantic attributes on the basis of the certain
syntactic communication(connection),

The research is spent both in syntagamtic, and in paradigmatic plans.

For achievement of an object, first of all we put forward the following
tasks:

Tasks of the research.

1. Definition of an item opportunity of participles in structure of the

sentence,
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2. Establishment of syntactic communications(connections) of components
of the sentence with participles with the help of Junction models.

3. Definition syntagmatic relations of components of the sentence with
participles, differential syntactic attributes of elementary syntactic units of the
sentence.

4. Revealing and study of pragmatic lines of non- categorial
differential syntactic-semantic atiributes of elementary syntactic units expressed
by participles from a series categorial attributes of substantial syntaxeme.

5. Definition of systems of variants, revealed syntaxeme, expressed by
participles and study of their functional features.

6. Study of formal distributive features of syntaxeme, expressed by
participles and their compatibility with environment.

The object of the research - consideration of participles in structure of the
sentence of modern English language.

The subject of the research - participles from the point of view of their
syntactic - semantic features in various positions in structure of the sentence of
modern English language, establishment of syntactic
communications(connections), definition of componential structure of the
sentence with participles, revealing differential syntactic - semantic attributes
expressed by participles and definition of their compatibility.

Methods of the research. During the process of research we used a
method of syntaxeme analysis developed by prof. A.M., Myxun, and also methods
of componential analysis both methods of experiment and modeling of the
sentence with participles in this. or that syntactic position. The method of
experiment is reduced to a various sort of transformation (omission, replacement,
addition, substitute, etc.). The method of modeling consists of construction of sign
Junction, componential and syntaxeme models of the sentences. In this job also

used the distributive analysis of the sentence with participles.
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As the methodological basis of the research have served "The National
program on training of personnel " (1997), works of the President of Republic of
Uzbekistan [.A. Karimov in area of education.

The concept of the dissertation is connected with works of A.M. Muhin, N.
Chomsky, Ch. Friz, M. Halliday, E. Benvenist, V.V.Vinogradov, E.M.Wolf, A.
Maartine, O. Espersen, E. A. Nayd, A. A Ufimsev, R. Poustal, L.V.Sherba,
U.K.Yusupov and others.

There are following rules which are taken out for defence.

l. Junction model reflects syntactic communications(connections) between
elementary syntactic units, such as nuclear predicative, non-nuclear predicative,
subordinative, coordinative and oppositive connection expressed by participles and
other syntactic units.

2. Componential analysis allows to define(determine) differential syntactic
attributes expressed by participles in
dependences from engaged position in structure of the sentence; there were
_revealed participles in a position of nuclear predicated, nuclear twice predicated,
non nuclear dependent, non nuclear dependent predicated component of sentence
and their morphological charecteristics, reflected in componential models.

Nuclear twice predicated, non-nuclear dependent, non-nuclear

Dependent predicated of a component of the offers and them

3. Syntaxeme analysis allows to reveal categorial and
non categorial differential syntactic-semantic signs, which are expressed by
participles in various syntactic positions in the structure of the sentences; in a
position of nuclear predicated component are revealed 8 syntaxeme, in a position
of nuclear twice predicated component are revealed 5 syntaxeme, in a position of
non-nuclear dependent component - 6 syntaxeme are revealed, in a position of non-

nuclear dependent predicated component are 6 syntaxeme,
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4. Potential compatibility of éyntaxeme, which expressed by participles in
definite syntactic position is carried out on the basis of the definite syntactic
communications(connections).

5. The system relations of synlaxeme and their variants expressed by
participles in different cases allow to consider them in different syntactic
positions,

The novelty of job consists, that in research the analysis of participles of
English language is spent from the point of view of syntaxeme analysis in various
positions of the sentence. This approach to study of the sentence with participles is
being methodological aspect of allocation of elementary syntactic units of two
gender - components of sentences and syntaxeme.

The new is the approach to study syntaxeme, expressed by participles ,
according to which the contents of participles syntactic units is reduced to set of
differential syntactic-semantic attributes, from which conducting and compulsory
is the attribute of substantiality. Such approach allows isolate language, on the one
hand, paradigmatic numbers of substantial syntaxeme, from another side-
syntagmatic variation of all these syntaxeme. syntagmatic consideration of
syntaxeme conclused in their item and inner passage attributes.

The theoretical meaning(importance) of research conclused in system
study of participles in structure of the sentence, independent of irrespective
positions. Such study is based on distinction of two types of the functional
attitudes(relations) of elementary syntactic units - carriers of syntactic semantics,
on the one side,oppositive relations between syntaxeme, from another side
equivalent relations or relations of functional identity, which exist between variants
of the same syntaxeme. The materials of research of the given job can be used in
quality special course on syntactic semantics for the students of the high course
and for master degree faculty of English philology of institutes and universitics.

The Reliability of results is provided with such major factors, as scientific

base of the syntactic-semantic analysis of the syntactic units of the sentence with
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participles, effective linguistic methods of development of the theoretical concept
and taking new results, which deepen widely the syntactic analysis of the sentences
with participles at the level of syntactic semantics.

Working hypothesis of research. The differential atiributes of syntactic
units of the sentence with participles are caused by definition of componential
structure of the sentences, which was spent in syntagmatic plan. The revealing
differential syntactic- semantic signs is carried out on paradigmatic plan. Such
complex analysis of syntactic units of the sentences with participles from the point
of view syntaxeme analysis allows to open specificity of formation syntactic-
semantic relations in English language.

The practical value of research is, that the received results have a direct exit
in practice of training language, especially for consisting educational and manuals
on theoretical and practical grammar. It is offered experimental use of materials of
the dissertation on seminar occupations for students of the high student and
masters on theories of grammar from the point of view of syntactic semantics.

Structure and volume of the dissertation are determined by a sequence of
the decision of the certain tasks. Volume of Jjob consists of 66 pages. The
dissertation job consists of Introduction, 3 chapters, conclusions, and list of the
used literature, list of products of fiction of modern English, American authors XX
of the century which has served with an actual material of research , and list of
symbols used in job.

The result of this research was given in 3 publication. The first in the ©
Ziyokor” magazine under name “the difference between gerund and Participle I7,
the next

In the book “Tilshunoslikning nazarly va amaliy ahamiyati” under name
“The syntactic function of the participles”, and third one is also in the six addition

of this book under name “Non finite forms of the verh”
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Chapter [
Non-finite forms of the verb
1.1 Infinitive,

The infinitive developed from the verbal noun, which in course time became
verbalized, retaining at the same time some of its nominal properties. Thus in
Modern English the infinitive, like the participle and the gerund, has a double
nature, nominal and verbal.[3,448]

I. The nominal character of the infinitive is manifested in its syntactic
functions. The infinitive can be used:

a) as the subject of a sentence.

To go on like this was dangerous.

b) as a predicative.

Her plan was now to drive to bath during the night,
¢} as an object.

1 have never learnt to read or wrire.

2.the verbal characteristics of the infinitive are as follows:
a) the infinitive or the transitive verbs can take a direct object.
He... began lo feel some curiosity...

b) the infinitive cam be modified by an adverb.,

{ cannot write so quickly.

¢) the infinitive has tense and aspect distinctions; the infinitive or transitive verbs
has also voice distinctions.[5,398]

In modern English the infinitive has the following forms:

Indefinite

Active Passive




Indefinite To write To be written
Continious To be writing -

Perfect To have written To have been written
Perfect To have been writting -

Continious

The tense and aspect distinctions of the infinitive. Like the tense
distinctions of all verbals those of the infinitive are not absolute but relative.

1.the indefinite infinitive exspresses an action simultaneous with the action
exspressed by the finite verb, so it may refer to the present, past or future.E.g
I am glad to meet you,
I was glad to see Mrs. Anderson
Mr.Jihon will be glad to see you

2, The Continuos infinitve also denotes an action simultaneous with that
exspressed by the finite verb, but it is an action in progress. Thus the continuos
infinitive is not only a tanse form, but also an aspect form, expressing both time
relations and the manner in which the action is presented. [4,530]

E.g: They happened, at the moment, to be standing near a small
conservatory at the end of the garden.

3. The perfect infinitive denotes an action prior to the action expressed by
the finite verb.
“I am glad to have seen you' he said.
An intimate friend is said to have dined with him that day.[48,211]
After such verbs as to mean, to expect, to intend, to hope, used in the past
indefinite. The perfect infinitive shows that the hope or intention was not carried
out.
E.g I meant to have gone there.
I'meant to have given you five shillings this morning for a Christmas-box, Sam.
The same meaning can be conveyed by the past perfect of the finite verb followed

by the indefinite infinitive. E.g
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! had meant to go there.
He had meant to marry me.

4. The perfect continuous infinitive denotes an action which lasted a certain
time before the action of the finite verb. It is not only a tense form, but also a
perfect form. E.g For about ten days we seemed to have been living on nothing but
cold meat, cake and bread and jam. [50,188]

The voice distinctions of the infinitive. the infinitive of the transitive verbs
has special forms for the active and the passive voice: E.g
1t is so glorious to love and to be loved...

[n sentences with the construction there is the infinitive of some verbs can
be active or passive without anu change in the meaning: E.g

There is no time to lose.

There is no time to be lost.

There is nothing to fear.

The use of the infinitive without the particle to. In modern English the
infitive is chiefly used with the particle to. In Old English fo was a preposition
used with the infinitive in the dative case to indicate a purpose. Later on fo was re-
interpreted as the formal sign of the infinitive and came to be used not only to
denote purpose but in other case as well. Still there are cases when the so-called
bare infinitive is

L. After auxiliary verbs.

[ don't understand the meaning of this passage.

We shall go there at once.

2. After modal verbs except the verb ought.

If one cannot have what one loves, one must love what one has.

3. After verbs denoting sense perception, such as fo hear, to see, to feel, ete.

In a minutes they heard him ascent the ladder to his own room.

I never saw you look so well before.

1 felt my heart jump,
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4. After the verb to fer.
Let us be the best friends in the world,
5. After the verb fo make in the meaning of “ 3acrasnare” and the verb fo
have in the meaning of * 3acTaBNATE, JIONYCKATD, BEICTE *.
What makes you think so?
I ... had them take my baggage.
I will not have you call him Daniel any more.
I would not have you think that I am selfish.[53,2588]
6. After the verb fo fnow when its meaning approaches that of fo see, to
observe (the verb to know never has this meaning in the Present Indefinite).
I have so often known a change of medicine work wonders.
In this case, however, the particle o is sometimes used:
I have never known her to weep before.
7. After the verb fo bid.
1 bowed and waited, thinking she would bid me take a seat.
The verb fo bid is obsolete and is not used in colloquial speech.
8. After the expressions had better, would rather, would sooner, cannot but,
nothing but, cannot choose but.
You had better go to bed and leave the patient to me.
I would rather not speak upon the subject.
1 would seoner die here, at your feel... than see you married to such a one as
that.
I cannot but think so.
There was nothing left for him to do but watch and wait.
She does nothing but make scenes from morning till night.
I looked long at that picture, and could not choose but look.
Had better, would rather , to do nothing but
Belong to colloquial English, whereas cannot but and cannot choose but are

characteristic of elevated style.
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9. In sentences of a cpecial type(infinitive sentences beginning with why.

Why not come and talk to her yourself?

The particle to is often used without the infinitve if it is easily understood
from the context.

He and his three men could not defend Rollingen even if they wanted to

In all its forms and functions the infinitive has a special marker, the particle
to.

It is occasionally separated from the infinitive by some other words , more
often an adverb or emphatic particle:

They were seen to just touch each other’s hands.

This separation is acceptable only to give special emphasis to the verb. It is
called split infinitive.

Repetition of the particle to. For the sake of emphasis or contrast the particle
to may be repeated before each of the infinitives:

such a delight, you know, te go into the field and to pick up a sweet spring
flower

The particle to is sometimes used without any infinitive if the latter is clearly
understood from the previous context: you can stay if you want to. It 1s common
after the verbs to want, wish, mean, try, allow, be going, ought, have(as a modal
verb), should(would) like. [11,341]

Syntactie functions if the infinitive.
The infinitive as a subject:
The succeed in this job require more time and energy than I actually have it's hard
to take a decision; [47,214]
The infinitive as part of the predicate:

1. as predicative in compound nominal predicates:
Our aim is to master English; your duty will be fetch the kids from school, to feed

them, to help them do their homework.
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Abstract nouns that can function as the subject of a compound nominal
predicate with an infinitive-predicative:

Advice, aim, ambition, attempt, business, desire difficulty, duty, experience,
habit, hope idea, instruction, intention, job, method, need, object, plan, principle,
purpose, reason, task, thing, wish etc.

The function of the subject may be also performed by the pronoun all or the
substantivized superlatives the most and the least with an attributive clause
attached to them: All she wanted was not to be punished; the least he can do is to
sort out these papers,

2. the infinitive as part of compound verbal predicate:

She ought to have warned me’ you had better stop fighting (as part of a compound
modal predicate);

They continued to talk shop: he began to think we had forgotten about
him(as part of a compound verbal aspect predicate);

3. simple nominal predicate:

Me- to accept your proposal! Why not leave her alone?
The infinitive as an object:

The assistant managed to sort out the problem; I hesitate to say this (after
the verbs which take only one object); A/l parents should encourage their
offsprings to study hard at school (after the verbs which take two objects- the first
is 2 noun or a pronoun and the second an infinitive). the infinitve may function as
object after certain adjectives(adjectivized participles) which can be divided into
two groups:

Group 1 Group 2

Determined, difficult, eager, easy, free, | Annoyed, astonished, frightened, g]acf
inclined, interested, keen, powerless, | grateful, happy, pleased, proud, scared, |

prepared, ready reluctant, slow, worthy, | sorry, surprised, thankful ete.

efc.
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The infinitive denotes action | The infinitve denotes an action slightly
simultaneous with or poster or to the | preceding the state expressed by the
states expressed by the predicate and | predicate, and can have both non-perfect
cannot therefore be used in perfect | forms: ke is proud to have achieved the

forms: she’s inclined to turn down the | highest results.

offer.

Remember some rather common phrases used with the infinitive-object: can
afford, can't bear, make sure, make up one’s mind, take care, take the trouble.
The infinitive as object after the introductory it: verb +it+adj/noun+tio infinitive

1. find it difficult/hard/interesting/pointless/etc. to do smth
Think it impolite/foolish/one’s duty/ etc. to do smth,

1 find (that) it (is) impolite to interrupt people.- I find it impolte to interrupt people.
He thought (that) it (was) his duty to héi’p her.- he thought it his duty to help her.

The infinitive as attribute:

It's not a thing to trifle with (mind that an attributive infinitive often retains
the preposition); the amount to be paid includes the cost of packing; he was
always the first to offer help (intenetbook)

The .infinitive used as an attribute often has a modal significance-it
expressed an action thought of as obligatory or possible.

I've got my wife and little boy fo look after.

There must be a lot of things in this world to make you very unhappy.

Sometimes the infinitive used as an attribute implies a more or less
prominent idea of purpose.

Here is a nice book to read before going to bed.

Here is a charming little cottage to spend the summer in. [49.101]

The infinitive as adverbial modifier of several types:

In order to get a pay rise she began to work overtime (of purpose);
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The infinitive as an adverbiai modifier of purpose can be introduce by in
order and so as.

Sometimes you retreat in order to advance.
Nicolas put on his coat so as not to be cold,

The infinitive can be used as an adverbial modifier of result. This chiefly
oceurs after adjectives modified by the adverbs enough and too. [20,502]

His eyes were sharp enough to look affer his own interest,

I was too busy to see anyone.

The infinitive as an adverbial modifier of result is also to be found in
sentence of the following type:

He was so weak as to be unable to work.

Mr .John has been so polite as to place his sitting-room at our disposal to-
day.[53,48]

As the above examples show the result expressed by the infinitive is often
negative.

The infinitive can be an adverbial modifier of comparison, in most cases
with an additional meaning of purpose. In this function it is introduced by the
conjunction as if or as though.

She nervously moved her hand toward his lips as if to stop him....

The infinitive can be used as an adverbial modifier of attendant
circumstances.

She was driven away, never to revisit this neighbourhood.
Lam sorry to have raised your expectations, Mr.Black, only to disappoint them.
The infinitive as parenthesis.

Well, to cut a long story short, they thought it would be more economical to
live at the villa.

He was rude, to say the least of it.

To put it mildly, he was not up to the mark.

To speak the truth, [ have been a little troubled but it is over,
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He brought with him a collection of India curios, to say nothing of an

independent fortune and several slaves. (kaushanskiy)

Infinitive phrases. The infinitive may form part of a conjunctive infinitive
phrase which is used in different functions in a sentence:

What to do was beyond him(sublect); he completely forgot how to handle a
loom (object);

His difficulty was how to break the silence (predicative); he knew do one
with whom to start @ new bisiness (attribute).

After what, which, whose, how many and how much we can use a noun.

Sarah and Mark were discussing what colour to paint the walls; we
wondered whose story to believe- both drivers said it wasn’t their fault.

Infinitive constructions.

The objective with the infinitive construction. This construction, in which
the infinitive is in predicate relation to a noun (in the common case) or a pronoun
(in the objective case), forms a complex object of some verbs. It is used in the
following cases:

After verbs of sense perception (see, hear, feel, watch, observe, notice and
some others) and the verb liten fo. The infinitive is used in the non perfect
common aspect active voice form without particle fo

They felt the boat shudder; I noticed him throw something into the
wastebaskelt.

The verbs to see, to notice in the meaning “ to realize” and fo hear in the
meaning “to learn, to know” cannot be followed by this construction, only
subordinate .object clause is possible in this case.

The objective with infinitive construction is used after verbs denoting mental
activity, such as fo know, to think, to consider, to believe, to suppose, to expect, to
imagine, to find, to feel, to trust efc.

After verbs of mental activity in the objective with the infinitive construction

the verb to be is generally used. The use of this construction after most verbs of
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mental activity is more characteristic of literary than of colloguial style. After
verbs of mental activity the Perfect Infinitive is used but seldom.

The doctor found his heart to have stopped two hours before.

The objective with the infinitive construction is used after verbs of
declaring; to pronounce, to declare, to report.

The surgeon pronounced the wound to be a slight one,

She declared him to be the most disobedient child in existence.

The objective with the infinitive construction is used after verbs denoting
wish and intention: fo want, to wish, to desire, to mean, to intend. to choose(in the
meaning of “xorers”.[36,152]

[ want you to come and dine with me.

I particularly wished those books to be returned to-night.

She desired me to follow her upstairs.

I didn’t mean you to learn the poem by heart,

He intended me to go with him to India.

I don’t choose you to go by vourself to an emotion.

The objective with the infinitive construction is used after verbs and
expressions denoting feeling and emotion: to like, to dislike, to love, to hate,
cannot bear, ete.

I dislike to talk like that.

[ hate him to be flogged. I cannot bear you to speak of that.

The objective with infinitive construction is used after verbs denoting order
and permission: to order, to allow, to suffer, to have etc.

Here we find the objective with the infinitive construction with the infinitive
only if the object is expressed by a noun or pronoun denoting a lifeless thing or
when the infinitive is passive. This restriction does not apply to the verbs to suffer
and to have. E.g.

Mr. Merdle ordered his carriage to be ready early in the MOFHing.

She... had never allowed the name of John Gordon to pass her lips.
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Mr. Dombey suffered Florence to play with Paul.

She suffered Mr. Franklin to lead her back into the room.

fwon't have you speak like it, dear Tess! [47,145]

From these examples we see that the verb fo suffer, when folllowed by the
objective with the infinitive, is rendered in affirmative sentences.

In negative sentences it is rendered by pomyckate. The verb fo have
denotes permission only in negative sentences; it is very close in meaning to the
verb fo suffer and its translated in the same way.

If the object is expressed by a noun or pronoun denoting a living being and
the infinitive is active we find two direct objects.

He ordered Alderson to perfect his plan.

They only allow me write one letter in three months.

The objective with the infinitive construction is used after verbs denoting
compulsion: {6 make (in the meaning of * sacrasnars” ), fo get (in the meaning of
" momyckats” ) fo have ( in the meaning of “sacrasuts”

! Light steps in the gravel made him turn his head,

The noise caused a telegram to be sent to him.

I cannot get her to finish her lessons,

Mr. John had the dryman,

Subjective with the infinitive constructions. The Subjective-with-the-
Infinitive Construction traditionally called the Nominative-with-the-Infinitive
Construction is a construction in which the Infinitive is in predicate relation to a
noun in the common case or pronoun in the nominative case.

The peculiarity of this construction is that it does not serve as one part of the
sentence. One of its component parts has the function of the subject, the other
forms part of a compound verbal predicate.[26,366]

Eg. Jane is said to resemble me. - Tosopsr, yto JIKeilH MoxXoxka Ha MEHSIO.
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The Infinitive with the Subjective-with-the-Infinitive Construction cannot

refer to a future action except with the verbs and word groups whose meaning

allows of it: “to expect”, “to be sure”, “to be certain”, and “to be likely”.

Eg. We are sure to come at the heart of the matter. - Mur obazarenbho

nobepemest 10 CYTH Jena.

He is expected to give us an answer tomorrow. - (JKHIAI0T, YTO OH JAcT HaM

OTBET 3ARTP.

This fire is certain to produce a panic in the morning. - 3ToT noxap,

BecnopHo (HECOMHEHHO) BBI30BET Y TPOM aHMKY.
The Subjective-with-the-Infinitive Construction is used with the following

groups of verbs in the Passive Voice.

1. With verbs denoting sense perception: “to see”, “to hear”, etc.

Eg. Mr. Mc'Cord was heard to laugh heartily, - Casnuno Oruto, kak cMeertcs
muctep Max Kopa.

The rider was seen to disappear in the distance. - BunHo Ob110, KaK BCATHHK
CKPBUICS BJIAIIH.

If a process is expressed Participle I Indefinite Active is used.

Eg. Jill's father was heard approaching at that moment. - B sToT

MOMEHT OHH YCIBILIANH, YTO NOAXOAMT oTer] Jlxui.

The sentences (The Subjective-with-the-Infinitive Construction) with the
verbs denoting sense perception are translated into Russian by complex sentence.

2. With verbs denoting mental activity: “to think”, “to consider”, “to know”,

“to expect”, “to believe”, “to suppose”.
3

Eg. He was thought to be honest and kindly. - Ero cunrany 4ecTHBIM H

J0GPBIM YeIOBEKOM.

My father was considered by many to be a great man. - Muorue cudaTanu

MOS0 OTHA HE3aYPANHEIM YEITOBCKOM,

th

The manuscript is believed to have been wrilten in the 15" century. -

[TonararoT, 4TO 5Ta PyKONKCH HanycaHa B XV Beke.
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The sentences (The Subjcctivétwith-thc-mﬂnitive Construction) with the
verbs denoting mental activity can be wranslated into Russian both by simple and
complex sentence.[11,599]

3. With verb “to make”.

Eg. Little boy was aroused and made to put on his clothes. - Manenpxoro
MasbUHKa pasOyIMIn | 3aCTaBHIM ONETECH.

Parents made him to do his lessons. - PopuTeny 3acTaBlalld €ro y4uTh
ypoxu. (Simple sentence)

4. With verbs “to say” and “to report”.

Bg. The gods had given her dark-brown eyes and golden hair, which is said

{o be the mark of a weak character. - born HAAEIHIH €& TeMHO-KapuMH rasaMu 1

30/OTHCTEIME  BOJOCAMM, HTO, KK TOBOpaT, AB/IAETCA NPUIHAKOM cnabocTy
xapakrepa.

It should be noticed that after verbs in the Passive Voice the Subjective-
with-the-Infinitive Construction is more characteristic of literary than of colloguial

. style, except with the verbs “to suppose”, “to expect”, “to make”. With these verbs
the Subjective Infinitive can be found both in fiction and in colloquial language..
The For-to-Infinitive Construction.The For-to-Infinitive Construction 1s a
construction in which the Infinitive is in predicate relation to a noun or pronoun
preceded by the preposition “for”.[13,111]

In translating this construction into Russian a subordinate clause or an
infinitive is used. The construction can have different functions in the sentence. It
can be:

1. Subject, often with the introductory “it”

Eg. I sometimes think it is shame for people to spend so much money this

way. - 5 MHOTAA JiyMaio, 4TO CTHIIHO HO/IAM TPATHTE HA 9TO TaK MHOIO JIHET.
\ 2. Predicative

Eg. That was for him to find out. - BBISICHUTE 9TO JOJKEH OBIT OH.

3. Attribute
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Eg. There is nobody here for him to play with, - 35iecs HeT HEKOTO,

CKeM OH MOT Dbl [OHrpaTs,

4, Complex Object

Eg. He waited for her to speak. - OH xpan, Korna oHa 3aroBOpHT.

He asked for the papers to be brought, - On mornpocun npHHecTH

bymaru.

5. Adverbial Modifier:

a) of result

Eg. He spoke loud enough for you to hear. - On rosopuil JocTaTo4HO

rPOMKO, 4T00B! BBl MOTIIH €ro ClibIAaTh.

He had consented, and it was too late for him now to recede. - OH yxe gan

CcoriracHe, 1 TCIICPb OBLIO NO30HO OTCTYHATE,.
b) of purpose

Eg. He stepped aside for me to pass. - OH oTolien B CropoHy, 4TodsI A

MOTIa ]'Epﬂf:lTH .

He spoke loud for me to hear. - On roBopun rpomko, urodsl i MOrma

VCIIBIIATE.

With the expressions “to be sorry”, “to be glad”, “to be pleased” the
[nfinitive is used only it the subject of the sentence represents at the same time the
doer of the action expressed by the Infinitive, over wise a subordinate clause is
used.

Eg. 1 am pleased to have got a ticket for the concert. - I pana, 4ro mocrana
BUIIeT Ha HTOT KOHLEPTIO

I am glad to have seen you. - 5 par, 4To BcTpeTHn Teds.

I am glad you got a ticket for the concert. - f pag, 4to Bel gocranu 6uner Ha
ATOT KOHIEPT.

The Absolute Infinitive Construction

The subject of the infinitive in all adverbial functions is the same person or

thing as denoted by the subject of the sentence. But the Infinitive may also have a
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subject of its own with which it forms the so-called Absolute Construction with the

Infinitive..

The Absolute Construction with the Infinitive is introduced by the
preposition “with”. The Infinitive is used with the particle “to”.

The Absolute Construction with the Infinitive has the function of adverbial

modifier of attending circumstances in the sentence.[25,89]

Eg. Miss Jillian is bellow, Sir, with a carriage to take you home. - Cap, Muce
JAHIIHAH HAXOOUTCS BHHU3Y, ¢ 3KHIIaxkKeM, KOTOpEIH oTBe3eT Bac momoii.

There are two parallel actions in this sentence. One of them is expressed by
the predicate, the other - by the Infinitive. Each action has its own subject.

The Infinitive Absolute Construction is infrequent and found only in literary

style

1.2. The Gerund.

The gerund was originally a verbal noun in —ing (until about 1250 also with
the form —ung).thus it differed from the present participle in meaning, which was
originally an adjective and until about the fourteenth century had a different
ending, namely, ende (or inde, ynde, ande), so that the two suffixes were farther
apart in form and meaning than they are today. They have both in course of time
acquired more verbal force, but the gerund is still 2 noun and the present participle
is still an adjective. [22-101]

As a natural result of its origin and development the gerund has nominal and
verbal properties. The nominal characteristics of the gerund are as follows:

1. The gerund can perform the function of the subject, an object and a
predicative.

They say smoking leads to meditation. — K MeauTanys OHH [MOCOBETOBAITH
HCIONB30BATE ABIMALTHI cBHHeL.®

1 like making people happy. — A mobmo ocuacmauenusams modeil.
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He went away without saying a word. — Ou ymen He ckazag HM ciosa [46 —

2. The gerund can be preceded by a proposition.

I'm very, very tired of rowing — ) ouens, ouens yemana zpecmi.

He's fond of skating, — On yanexkaemcs KOHbKAMU.

You can’t make an omeleite without breaking eggs. — Tot ne moocein
coeirats omren Hes au.

I'm tired f hearing about that, — A yemana smo caywams (5 — 137).

3. Like a noun the gerund can be modified by a noun in the Possessive Case
or by a possessive pronoun.

“I wonder at Jolyon's allowing this cugagement”, he said to aunt Ann. —
«Menn youensem, umo [ocoauwon f}aﬁycmm MY HOMOIGKY», CKAZLT O MemyKe
IHH,

[s there any objection to my seeing her? — Kro-uuby/p Bo3pakaer npoTus
TOTO, 4TOOR! 4 noBuaancs ¢ Heid? [11, 259].

The verbal characteristics of the gerund are the same as those of the
participle:

1) The gerund of transitive verbs can take a direct object.

I had now made a good progress in understanding and speaking their
language. — Ceituac a ciienan xopolnee npoABMKEHNE B MOHHMAHUN ¥ FOBOPEHHH
HX S3BIKA.

2) The gerund can be modified by an adverb.

She burst out crying bitterly. — Ona 20pbko pacniakanacs.

3) The gerund has tense distinctions; the gerund of transitive verbs has also
voice distinctions. The forms of the gerund in modern English are as follows [2,

624].

Active Passive




23

Indefinite | writing being written
. _ ) having been
Perfect having written .
written

There is no gerund in the Russian language and the English gerund is
rendered in Russian in different ways:

a) by a noun.

Dancing had not begun yet. — Tanus! etme He nagamucs [10 — 232].

b) by an infinitive.

He had tea with Cipriano before leaving. — Ileped mem, xax yiimu, ona
swtnuaa yai ¢ Kunpuaro.

It is no good hiding our heads under our wings. — Becrionesuo mpsrars
ronosy noj kpsuto. * (Here and there the translation is mine)

¢) by neenpuuacThe.

And without waiting for her answer he turned and left us. — 1 ue noxunasch
ee, OH IMOBEPHYJICH W BbIILEI.

On seeing Bella he stopped, beckoned her to him, and drew her arm through
his. — Yeudes benny, on ocmanosuncs, nodossan ee k cebe u e3an nod pyxy [16 —
19/,

d) by a subordinate clause.

He regretted now having come. — Tenieps ol coxanen, uTo npuier.

It should be observed that though the active forms of the gerund may be
rendered in different ways, the passive forms are nearly always rendered by a
clause,

As she contemplated the wide windows and imposing signs, she became
conscious of being gazed upon. — Kozda ona pacemampueana wiupoicue sumpuno:
U BHYUIHINEAbHOIC BBIBECKY, OHA NOUYBCIMBOGANA, HMO HA HEE CMOMPAN.

After having been informed of the conference in my lady’s room,... he

immediately decided on waiting to hear the news from Frizinghall. — TTocie Toro
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KaK eMy COODLIMIM © COBEMIAaHHH B KOMHATE MHIIE/M,... OH cpa3y pelun

NO/IOXKAATE, 4TOORI y3HATH HOBOCTH U3 Ppusunrxomnna [1 3171

The tense distinctions of the gerund

The tense destinations of the gerund, like those of the participle, are not
absolute but relative.

The Indefinite Gerund Active and Passive denotes an action simultaneous
with the action expressed by the finite verb it may refer to the present, past, or
future.

He can swim for any number of hours without tiring. - OH MOKeT IUIBITE
MHOTO 4aCOB I10ApPsIl, HE YCTaBas.

She walked on without turning her head — Onua Hilla, He HOBOPauHeas
201060,

Gwendolen will not rest without having the world at her feet. — I BEHJIOJIEH
HE YCIIOKOMTCS, 110Ka Beck MUp He GYJEeT y ee Hor.,

No one could pass in or out without being seen. — Huxmo ne Moz nu soiinu
max, umodsi e2o ne sudesnu 12 — 105].

However, a prior action is not always expressed by a perfect Gerund; in
some cases we find an Indefinite Gerund. This occurs afier the verbs to remember,
to excuse, to forgive, to thank and after the prepositions on (upon), after and
without,

I don't remember hearing the legend before. — A ne nommo, umo 6sr
Patistite caniiiana o rezenoe.

Thank you for restraining me just now. — Brazodapio meba, wmo cdepacan
MEHs cettuac,

On leaving the house we directed our steps to the nearest shade. — [Tokunys
AOM, MBI OCMATPHBAIHCH K OMmusKalieii Tenn.

After walking about ten yards, he found the hat among the leaves. — Ilpotion

OKOIO Decamu Apdos, on obHapyxcun ULAANY CPEOU AUCHBES.
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She passes through and disappears in the village without noticing the young
lady. — Ona npoxodium mMumo u ucyesaem 8 depesne He samevasn ionyio aedu [14 —
2104

The Perfect Gerund may also be used after the above mentioned verbs and
prepositions.

He did not remember having been in that room. — Ou ne nomnui, umobst
koeda-Hu Ovde ObLt 6 3MON KoMHame.

After having denied herself to everybody, Miss Rachel, to our astonishment,
walked into the midst of us of her own accord. — Tlocne Toro kak Mucc Puen
OTKazanack BHMJIETh KOro 0Bl To HM ObUIO, OHA K HALIEMY VIHBISHHIO, BB K
HaM 1O ¢BOEMY CODCTBEHHOMY JKeJIaHHIoO.

They parted at Cohen’s door without having spoken to each other again. —

Onn paccranucs y asepu noma KosHa, He ckasas Apyr Apyry Hu ciosa [15, 173].

The voice distinctions of the gerund
: The gerund of transitive verbs has special forms for the active and the
passive voice.

He liked neither reading aloud nor being read aloud to. — Ou ne mobun uu
YHTATH BCJAYX, HH CIAYIIATH YTEHHE.

[t’s to observed that after the verbs to want, to need, to deserve, to require
and the adjective worth the gerund is used in the active form, though it is passive
In meaning.

“The slums want attending to, no doubt”, he said — «bez commenus
mpyujobanmit HA0O 3ANAMBCAY, — CKA3AN OH.

He realized that his room needed painting. — On nonsa, umo ezo xkomuamy
Hado NOKPACUits,

The child deserves praising. — Pebenox sacayscusaem mozo, umobor ezo
HOXE TN,

They were not worth saving. — Hx ne emowio cnacamo [4 — 66/,
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Predicative constructions with the gerund

Like all the verbals the gerund can form predicative constructions, i.e.
constructions in which the verbal element expressed by the gerund is in predicate
relation to the nominal element expressed by a noun or pronoun.

Like a verb, a gerund may have a subject, but, like earlier verbal nouns, its
subject is in the genitive, here, however, only the old subjective genitive in -s, or
instead of the genitive the person implied in a possessive adjective, my, his, etc.,
which were originally genitives of the personal pronouns and are still often used as
such ; 'l am provoked at John's talking so rudely' (or 'at his talking so rudely').-51
npotus Toro,utodel JloH Tak co mMuOM TpyGo pasroeapuBan. Many common
substantive limiting adjectives, as this, these, those, any, several, all, two, three,
etc., have no s-genitive. Here, of course, as the genitive is impossible, we have to
use the accusative: "Was it thou who didst tell the boy this foolishness of these
being our arms?-BEIn i 5TO UMEHHO Thl, KTO CKa3a/l MalbUYUKy 3TY IIYIIOCTh, YTO
ou B Hammx pyxax'. 'Some families may possibly have moved away on account of
the repeated failure of crops, but I do not know of any having done so.-Hekoropsie
CEMbH BO3MOKHO yexalld Obl H3-3a MOCTOSHHEIX HEYPOXKAEB, HO A HUKOIO HE 3HAIO,
k1o 661 Tak noctynumn. ' There are also nouns that have no genitive form. Here we
must have recourse to the accusative: 'I am not surprised at young or old falling in
love with her.' There is no hope of good coming from it.' "There is no expectation
of the French withdrawing their demands.'-bonewmie HeT cun XgaTh, KoOrja
MpaHuu TpenocTarUT cBOU TpeboBanus [22-102].

I don'’'t like your going off without any money. — Mue ne nupagumcs, wmo esl
yxodume bes denee.

Here the gerund going off is in predicate relation to the pronoun your, which
denotes the doer of the action expressed by the gerund [14, 173].

The nominal element of the construction can be expressed in different ways.

1) If it denotes a living being it may be expressed.
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a) by a noun in the genitive case or by a possessive pronoun.

His further consideration of the point was prevented by Richard’s coming
back to us in an excited state. — Ero gansHeiimue pasMblIIeHHA OBLIN TPepBaHbl
TeM, 4TO BepHYICcA Puaapa B upesssiuaifHo BO30YKIEHHOM COCTOAHHH.

Do you mind my smoking? — Bet Huvezo He umeeme npomue mozo, 41mobwl s
Kypua?

b) by a noun in the common case.

[ have a distinct recollection of Lady Chiltern always getting the good
conduct prize! — A oTaMuHO NOMHIO, 4Te JenH | MAbTepH BCerja nonyvana
HArPaJL! 38 NPUMEPHOE MOBEIEHHE.,

NOTE. — Thus in modern English there are two parallel constructions or the
type: Fancy David’s courting Emily! and Fancy David courting Emily! These two
constrictions may be used in differently, but sometimes there is a slight difference
in meaning in the first example the action (the verbal element of the construction)
is emphasized, whereas in the second the does of the action (the nominal element
of the construction) is emphasized [9, 89].

Occasionally examples are found where the nominal element of the
construction is expressed by a pronoun is the objective case.

I hope you will forgive me disturbing you. — Hadeioce, umo 6bt npocmume
MENA 3¢ MO, 4O A 84c ROBECNOKOUN.

There are cases when the nominal element of the construction, though
denoting a living, cannot be expressed by a noun in the possessive case, but only
by a noun in the common case, namely when it consists of two or more nouns or
when it is a noun modified by an attribute in past-position.

I object to Marry and Jane going out on such a windy day. — /I npomus,
ymober Mapu u [licetin gt Ha YAuLY 6 marKo xonoo.

He felt no uneasiness now in the thought of the brother and sister being
alone together. — E20 meneps He cmymaia MuiCib 0 oM, 4mo bpam u cecmpa

QCMAAUCD BOBOECM.
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Did you ever hear of a man of sense rejecting such an offer? — Choruanu mu
Gbl  KO20Q-HuOyOb, 4mobbl  pazyMHLLL  YelveeK OMIKAIAACE oW WAKO20
npednodicenus? [15, 174].

2) If the nominal element of the construction denotes a lifeless thing, it is
expressed by a noun in the common case (such nouns, as a rule, are not used in the
genitive case) or by a possessive pronoun.

! said something about my clock being slow. — A cxazan, wmo smou wacwt
OHICHICIONT,

..Piggott spoke of ... my room, and of its being ready for me. — ...Hezomm
COBOPUIA... O MOEUH KOMHAME U O MOM, YO OHA Yoice npuzomosiend oas mena [3 —
475].

3) The nominal element of the construction can also be expressed by a
pronoun which has no case distinctions, such as all, this, that, both, each,
something.

[ insist on both of them coming in time. — A mpebyio, umobet onu 0ba
HPUULAY 8OBPEMSL,

Again Michael ... was conscious of something deep and private stirring
within himself. — Muxamn onsts nouyBcTBOBAN, YTO B €ro Aylle MeBelbHYI0Ch
4TO-TO rYOOKOE ¥ 3aTacHHOE,

NOTE. — Some grammarians recognize the existence of two separate
constructions: the gerundial construction (a construction whose nominal element is
expressed by a noun in the genitive case or by a possessive pronoun) and a
construction with a half gerund (a construction whose nominal element is
expressed by a noun in the common case, a pronoun in the objective case, or a
pronoun which has no case distinctions) [15, 175].

A general construction is nearly always rendered in Russian by a subordinate
clause, generally introduced by To, uto; Tem, uTo; Kak, etc.

He being a foreigner, an ex-enemy was bad enough. — To, uto oH GbiI

HHOCTpalLeM, OBIBILKH HENPUATEIE, BBUI0 YIKe MI0X0,
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The door opening gently interrupted her thoughts at last. — Ee Meiciin OblIH
HAKOHEI] TIPePBaHbl TEM, HTO JBEPh THXOHBKO OTKPELIACE.

I began to picture to myself... my being found dead in a day or two, under
some hedge, — A nauan npedcmasnsgme cebe, Kax yepes 0eHb UMM 084 MEHA HANUOVIH

Mepmauim Hoo Kaxkum Hu 6yo0u sabopom |13, 56].

The use of the gerund

In modern English the gerund is widely used and often competes with the
infinitive.

In the following case only the gerund is used.

1y With the verbs and verbal phrases: to avoid, to burst out, to deny, to
enjoy, to excuse, to fancy (in imperative sentences as an exclamation of surprise),
to finish, to forgive, to give up, to go on, to keep on, to leave off, to mind (in
negative and interrogative sentences), to postpone, to put off, cannot help and some
others [6, 256].

He avoided looking at Sabina. — On n3beran cmotpers na Casuny.

She burst out crying. — ... oHa pacilakanacs.

She denied having been at the station that evening. — Ouna orpuuana, uro
ObL1a B TOT Be4ep Ha CTAHIIMH.

Excuse my leaving you in the dark a moment. — M3Bunurte, uro A Ha
MHHYTOYKY OCTABHJIA BAC B TEMHOTE.

Fancy finding you here at such an hour! — A gaxxe npexncrasuTe cebe He Mor,
YTO 3aCTAHY BAC 371eCh B TaKoe Bpems!

2) With the following verbs and verbal phrases used with a preposition: to
accuse of, to agree to, to approve of, to complain of, to depend on, to feel like, to
insist on, to look like, to object to, to persist in, to prevent from, to rely on, to
speak of, to succeed in, to suspect of, to thank for, to think of] to give up, the idea
of, to look forward to, not to like the idea of, to miss or the opportunity of and

some others.
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He was surprised at having been asked about il. — On 651 YAHBIICH, KOIJa
€ro CIPOCHIIN 06 3TOM.

He is proud of having won the first place in the chess tournament, — On
FOPAMTCA, YTO 3dHSUI IEPBOE MECTO B TYPHHDPE 110 IHaxmMaTam.

We insisted on being informed by cable of the arrival of the ship. — Mg
HacTanpasiu, ytobsl Hac IPOHH(OPMUPOBAIH 110 Kabero o NpUbLITHH Kopabiy.

He objects to having to come here every day. — Ou npotus, uto6unr
UPHHYIUTEIBHO IPHXOOHTE CIO/A KaKABIN nenb [6, 28).

S0 he returned his straitened means to his pocket, and gave up the idea of
trying to buy the boys. — Ou cuosa u30pan croe Jxankoe coctosuue B KapMaH u
OTKA3aIICA OT HAMepeHus MOCTAPATLCA NOAKYITHTE MAbYHKOR 133, 177).

3 With the following predicative word-groups (with or without a
preposition): to be aware of, to be busy in, to be capable of, to be fond of, to be
guilty of] to be indignant at, 1o be pleased (displeased) at, to be proud of] to be sure
of, to be surprised (astonished) at, to be worth (while) and others,

Sir Pitt Crawly was not aware of Becky’s having married Radon. — Cap
ITmur Kposnu ne 3Hal, 4To beku Bhina 3amMyk 3a Pajona.

I felt physically incapable of remaining still in any one place and morally
incapable of speaking to any one human being, — 5 UYBCTBOBAJI, 9TO (JM3MYECcKH
HE B COCTOSHMM OCTaBATECA HA ONHOM MecTe W MOpanbHO HEe B COCTOSIHHH
FOBOPHTH C KeM OBl To HE GBLIO.

I am very fond of being looked at. — I oueny, mobito, Korga Ha mens
CMOTpAT.

The bridal party was worth seeing. — CBaus6y crommo nocMoTpers [35, 178
- 179].

The function of the gerund in the sentence

The gerund may be used in various syntactic functions, A single gerund

oceurs but seldom; in most cases we find a gerundial phrase or a gerundial

construction,
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1) The gerund as a subj ect.

Talking mends no holes. — Paszoeopet ne nomozmom @ Gede.

Waiting for the professor was a lame excuse for doing nothing. — To, uto Ml
Kiaau npodeccopa, Gbu0 cnabsiM onpaBnaHHeM TOMY, YTO MBI HHMYEro He
Tenaiu.

My answering in the affirmative gave him great satisfaction. — To, umo
OMEEMUT YMEEPOUMENLHO, BbiA0 eMy ottens npusmuo [46, 106].

The gerund used as a subject may follow the predicate; in these cases the
sentence opens with the introductory it (which serves as an introductory subject) or
with the construction there is.

It's no use talking like that to me. — Becnonesno 2060PUMb CO MHOU 8 MAKOM
mone.

There was no mistaking the expression on her Jace. — Bupaoicenue ee auya
Hens3a Lo He ROHARb.

NOTE. — There is another view according to which it is the subject and the
rest of the sentence is the predicate,

2) The as a predicative.

The only remedy for such a headache as mine is going to bed. -
EAMHCTBEHHOE CPejIcTBO OT TaKoil TONOBHOI Doy, KaK y MeHs, — 5T0 1e4s CHaTh.

3) The gerund as part of a compound verbal predicate.

- With verbs and verbal phrases denoting modality the gerund forms
part of a compound verbal modal predicate.

We intend going to Switzerland and climbing Mount Blanc. — Mot xomum
noexame ¢ Lleeiiyapuio u noduamees na Mowbnan.

Joseph could not help admiring the man. — Hocoseqp ne moz we
BOCXUMAMbCA amum Yenoeekom.[51,105]

- With verbs denoting the beginning, the duration or the end of an
action, the gerund forms part of a compound verbal aspect predicate.

She began sobbing and weeping. — Ona nasana POlOantb i Hblmb.
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The manager has finished aj’;craring a letter to the secretary. — Meneosicep
FAKOHYUR OUKIMOBAMb RUCBMO CERPEmapio.

I avoid speaking o him on this matter. — A usbezaio paszoéapuéams ¢ Hum &
IRAKOU Manepe.

In the night it started raining. — Houvio navancs 0oxncds [7 , 257].

4) The gerund as an object,

The gerund may be used as a direct object and as a prepositional indirect
object.

I simply love riding. — A npocmo 060caio KAMAMbCs 6ePXOM.

She enjoved singing and playing to him. — Eil docmasiano ydosonscmeue
nemn i u2pame O He2o.

The times were good for building... - Bpema ona nocmpotixu doma Heiro
CaMoe nooxoosjee.

Charlie did not succeed in talking things easily. — Yapmu ne yoasanoce
CMOMPENTh A€2KO HA BELl.

Predicative constructions with the gerund form a complex object as they
consist of two distinct elements, nominal and verbal,

Perhaps you would’t mind Richard’s coming in? — Mosker ObITh, BBl He

6yeTe Bo3paxKaTh NPOTHB TOTO, 4T0OLI Bowen Praapn?

Aunt Augusta won't quite approve of your being here. — Tema Aszycma
Gydem ne ouens doeonwbla mem, umo vt 30ecs [15, 181 — 182].

5) The gerund as an attribute.

In this function the gerund is always preceded by a preposition.

There are different ways of solving this problem. — Cyujecmeyiom pasmoie

cnocobsl pewens smoi npobiemst,

We discussed different methods of teaching foreign languages. — Mbl
obcyKaany pazHble MeTOMBl M3YHEeHHS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

He has no objection to being sent there. — ¥V nHe2o Hem 603MONCHOCMEN, 4O

ezo myda nocianu {7, 254].
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6) The gerund as an adveliLiaI modifier.

In this function the gerund is always preceded by a preposition. It is used i
the function of an adverbial modifier of time, manner, attendant circumstances
cause, condition, purpose and concession; the most common functions are those o
adverbial modifiers of time, manner and attendant circumstances.

As an adverbial medifier of time the gerund is preceded by the prepositions
after, before, on, upon, in, or at.

After leaving her umbrella in the hall, she entered the living room. -
Ocmasue 3oumus ¢ nepeduet, ona eouna ¢ 20CHUHWIO,

He was to have three days at home before going back to Jarm. — On donacen
Boi npobsime mpu dius doma, Hpedcoe YeM 8036pamumecs na pepmy.

Clare turned at hearing her footsteps... - Vemsimas ee mary, Knep
OIIAHYJICS.

NOTE. — In the function of an adverbial modifier of time gerund sometimes
competes with the participle.

George, on hearing the story, grinned. — [Pcopdoic, yerviuas MY UCHOPIO,
yemexnyies.

The four girls, hearing him speak in the hall, rushed out of the library. — Bee
HEMbIPE OeCOMKH, YVOIbIABs, YMO On COBOPUM 6 nepeodnel, ewibeicany u3
bubnuomery,

After reaching the second landing... I heard a sound of quiet, and regular
breathing on my lefi-hand side. — Houda do emopoii nnowadu Aecmuuyst, ... A
YCRLIUAR ¢ 1880l CMOPOHLI CROKOTIHOE it Posroe deixaniie.

Reaching the door of the room occupied by Cowperwood and Aileen, she
tapped lightly. — oitna no ABCPH KOMHATRL, KOTOpYI0 3auuManu Kaymep Byn u
DnituH, 0Ha THXOHBKO nocIyiana.

- As an adverbial modifier of manner the gerund is used with the

preposition by or in.
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She startled her father by bursting into tears. — OHa Haryraiia CBOEro oTia
TeM, YTO PACIIAKAIIACE.

The day was spent in packing. — [less npotued 3a YIAKOBKOH BEIIEH.

— As an adverbial modifier of attendant circumstances the gerund is
preceded by the preposition without,

She was not brilliant, not active, but rather peaceful and statuesque without
knowing it. — Dmo Guiid JKceHUURa He brecmAaan, He SHEPIUNHAA, HO OYenb
CHOKOTINGS U BeTUMECmEENHAs, cama mozo He 31as. [48,167]

- As an adverbial modifier of purpose, the gerund is chiefly used with
the preposition for.

... one side of the gallery was used for dancing. - ... ofHa cTOpoHa rajacper
MCHONB30BANACE JI/IA TAHIIEB.

- As an adverbial modifier of condition the gerund is preceded by the
preposition without,

He has no right to come bothering you and papa without being invited. — On
He umeem npaed npuxodums u Gecnokoumb eac u Omyd, echu ez He
RPUZAGUIAION.

= As an adverbial modifier of clause the gerund is used with the
preposition for, for fear of, owing to.

I feel the better myself for having spent a good deal of time abroad. — A
yygcmeylo cebs ayuue on moeao, 4o Q0N20 NPOJICUN 30 2PanUYett.

[ dared not attend the funeral for fear of making a fool of myself. — M ne
cMen, HPUCYMCMBOEams Hd ROXOPOHAX, MAK KaK bosnca nocmasums ceba 6 2iynoe
ROTOACEHUE.

2 As an adverbial modifier of concession the gerund is preceded by the
preposition in spite of.

In spite of being busy, he did all he could to help her. — Hecmotpsa Ha

3AHATOCTE, OH CAENal BCe, 4ToOb! MoMOYb efl.
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The above examples show that"the gerund preceded by one and the some
preposition may be used in different functions: with the preposition without, it may
be perform the function of an adverbial modifier of attendant circumstances and of
condition; with the preposition in, it may be perform the function of an adverbial
modifier of time and of manner; with the preposition for, it may perform the
function of an adverbial modifier of purpose or of cause.[40,265]

NOTE. — The Russian ne + neempudactue may correspond to the English
without + Gerund or not + Participle. It usually corresponds to not + Participle if

it’s used in the function of an adverbial modifier of cause.

1.3 Past Participle.
Participle IT is a non-finite form of the verb that has verbal and adjectival
features. It differs from infinitive, gerund and participle 1 as it has no
morphological categories. But it has potential verbal meaning of voice, aspect and

correlation, which depend on the meaning of the verb it is formed from, and which

are realized in the context.[6,98]

 Verbal features

Adjectival features

1. Participle II is used as the main verb in
analytical forms of perfect and passive
constructions,

e.g. Peter had done his work.
The goods have been sent to the client.

2. Participle II has the meaning of completion
(perfectivity),

e.g. The auctioneer cries out, *The picture is
going! Gone!”

3. Participle 1l has voice peculiarities

1. Participle II functions as an
attribite,
e.g. Inside the envelope was a

neatly written letter,

2. Participle II functions as a
predicative,
e.g. Henry felt disappointed.
3. Participle Il combines with
adverbial modifiers of degree,

such as foo, very, so, much,
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| e Participle I of #ransitive verbs are - more,
semantically passive e.g. We were too excited to hear
| . e.g. All the guests invited to the party were the bell.
enjoying themselves.
e Participle Il of intranmsitive verbs are
semantically active,
e.g. The sun, risen over the lake, promised a
hot day.
4. Participle 1T combines with prepesitional
object, usually with the preposition ‘by’,
! e.g. Jane entered the room followed by her
. brother.

Participle 11 as an attribute. Participle 1l in the function of an eftribute
can be used either before or after the noun it modifies, e.g.

We saw a crashed car standing in the middle of the road.

The car, crashed in an accident, was taken to the junk yard.

Pre-modifying attributes are used before the modified noun. In this position
participle 11 is either used without accompanying words or contains an adverb, e.g.

The old lady answered through the locked door.

The Greens live in a well-planned cottage.

The room had a faint perfume which gave it a lived-in air.

Post-modifying atfributes are used after the nouns they modify. In this
position participles usually have one or several accompanying words, e.g.

Things seen are mightier than things heard.

The book referred to can be borrowed from the library.

Boys brought up only by their mothers usually lack some masculine features of

character.[51,77]
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Participle 1I as a part complex object. In this construction Participle II is
used only after certain groups of verbs denoting a passive action. These verbs are:

1. verbs of sense perception

I to see to hear to notice  to feel to watch
to observe to smell to find to catch  to look
at
to discover to perceive to listen to

e.g. The gardener saw Mrs. Bloomsfield addressed by a stranger.

Have you ever heard this writer's name mentioned before?

he police discovered the kidnapped child hidden in the docks.

On arriving at the cottage, Mary found it locked. [28,256]
Participle II as an predicate

[n this function Participle 11 denotes a state.

fiink verb '+ Participle 11

e.g. You seem surprised.

The door remained locked.

The audience was shocked,
Robert felt thor

Sarah looked perplexed and troubled.

1.4 Present Participle. PARTICIPLE I
Verbal features
1. Participle I has the category of voice, e.g.
* The mother was taking her son to school when she was attacked by the
kidnapper. (active voice)
e The boy was being taken to school, when he was kidnapped. (passive
voice) Participle I has the category of correlation, e.g.

e Writing essays, | use dictionaries a lot. (Non-Perfect)
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o Having written the essay, I began editing it. (Perfect

2, Combinability: Participle [ can be followed by direct, indirect and

prepositional object, e.g. Reading books, he forgot about everything.

(direct object)

Looking at the boy, the nurse was whispering something. (prepositional

object)

3. Participle I can be modified by an adverb, e.g.

Having eaten hurriedly, John sat down to business.[50,54]

Adjectival features
Participle I can function as an attribute, e.g.
Everybody looked at the laughing man. (What kind of man?)

| was woken up by the rain pattering on the roof. (What kind of rain?)

Adverbial features

Participle I can function as an adverbial modifier, e.g.
Having parked his car, David looked at his watch.

(adv. mod of time — When did David look at his watch?)

|. Participle I as attribute.

2. Only non-perfect active and passive participles arve used in the function of an
altribute though Non-Perfect Passive participles are seldom used in this
function, e.g.

The garden surrounding the house was new and well-kept.

The children being read to, did not pay attention to the new-comer.

3. Participle in the function of an attribute can be used either
o before the nouns they modify — the are called pre-modifying attributes, ¢.g.
The laughing sailors went along the street leading to the port,

e or affer the noun they modify - the are called post-modifying attributes, e.g.
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Which of the four men, smoking by the fireplace, is Ben?

Participle I as a part of complex object. In this construction, Participle I is

used only after certain groups of verbs denoting the action in progress. These verbs

are:

1. verbs of sense perception

to see to hear to notice  to feel to watch
to observe to smell o find™  to catch™ o look at*
to discover™ to perceive*to listen to

“* yerbs that are not used in Complex Object with the infinitive

The doctor found his patient working in the garden

.8
Do you smell something burning?
[ discovered them hiding behind the heavy curtains
Don't let me catch you doing this again. [43,301]
Participle I as an adverbial modifier.
Ne | Adverbial | Questions | Conjunctic | Examples
Modifier ns/
particles
1 | Of time When? conjunction | e While waiting for the water to boil,

8!
while

when

Kate warmed her hands over the
kettle.

¢ Mind your English when speaking to

the professor.

e When laughing. she half closed her

eyes and a dimple danced on her
cheek.

¢ That being understood, the conference




was over. = Korga Bce 3T0 MOHAIH,
KOH(pepeHLMA 3aKOHIHIIACh, Konu Bce
e 3PO3YMIITH, KoHpepeHLis
3AKIHIHIACS.

We strolled back to the camp, it being

then about twenty minutes to six. (old

as though

fashioned) = Korjga Owmo rae-to
okono ©Oe3  OBajUATH IIeCTh, MBI
HETOPOIIMBO TomuM  o0paTHO B
Jarepb.

of How? Jeanie sat silently, looking down at

| manner In what her hands.

and manner? The children burst into the room,

attendant jumping excitedly.

circumsta The postman came into the house,

| nees carrying a big parcel.

|

Of reason | Why? e Being extremely tired, Isabelle ignored

(cause) For what all the questions and went to bed.

reason? e Still hoping to catch the train, Boris

took a taxi to the station.

e Having made her mind on this question,
she was difficult to persuade of the
opposite.

of No | Conj unction | e John said it as if thinking aloud.
compariso | identifying | s: e As if obeying me, he turned and looked
i questions | e asif into my eyes.
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Chapter 11

Componential analyses of the sentences with participle

2.1. Subjective Participial Constructions

In this section of work research of participles in especially significant
positions is presented. Communications which are characterized by the following
signs have major importance first of all nuclear predicative and non-nuclear
predicative: the first — a nuclear sign (forms a structural basis of the offer) and a
predicativity sign (connects predicated and predicating components of the offer),
Non-nuclear predicative communication differs from the first that she doesn't
create a structural basis of the offer, however also is direct double-sided

i.e. connects predicated and predicating components of the offer. Besides, when
studying components of the specified offers it is necessary to consider and
subordinativ, unilaterally directed syntactic link.

The actual material collected by us in the course of experimental study ,
represents possibility to find the offer with personal pronouns in a position nuclear
twice a preditcated component ( NP P, ).[8.,466]

Let's consider the following offers:

|. They were supposed to be resting

2. She had been satisfied concentrating her attention

3. She was himulated listening with her hips

In the analysis of componental structure of these offers in theoretical and
practical grammar absolutely various points of view express. According to some
authors, the third elements to be resting, concentrating, listening together with a
nominal noun or the pronominal offer in a position of a subject carry out functions
compound subject.] Other linguists consider type were supposed to be resting, had
been satisfied concentrating, was himulated listening combinations as compound
predicate. It is represented expedient to consider the matter in system of concepts

of elementary syntactic units, - that assumes use of methods of experiment and
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modeling. Thus, in the presented offers components: they, she enter nuclear
predicative communication in relation to the elements were supposed, had been
satisfied, was himulated in positions of a nuclear predicated component. And the
components to be resting, concentrating, listening enter non-nuclear predicative
communication in relation to the elements they, she in positions of a nuclear
predicated component. [18,201]

Non-nuclear predicative communication is characterized as the
communication which is not making a structural basis of offers. It is necessary to
pay attention to that fact that nuclear predicative communication differs from non-
nuclear predicative communication by that acting on a level with it as a structural
basis of the offer, it unites two moments of the offer equally assuming each other.
However, unlike other syntactic links, "... this communication has no unilateral
nature. The main difference of non-nuclear predicative communication from
nuclear predicative communication that it is present between the elements of the
offer which are not entering into a structural kernel of the offer".

* In Junction model non-nuclear predicative communication is noted single line with
arrow with both sides. («—)

Thus, in Junction model these offers are reflected so:

(1). They were supposed to be resting.

T JM.5. NP Py NPy NP; KM.S5

< >

(2). She had been satisfied concentrating her attention.
'};_—;;l [ 7 5M6. NP,Py NP, NPy ND - ND;

! K.M.6

(3). she was himulated listening with her hips.

T T [ "] 3Mm7. NP.P-NP,-NP,:ND ND;

K.M.7
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[n this case non-nuclear predicative communication is defined by a way of

transformation of omission:

They were supposed to be resting — They .... to be resting —they are resting; She
had been satisfied concentrating her attention— she .... concentrating.~— she
concentrated; She was himulated listening..—» she ... listening»  she listened
or we shall consider the following offers:

4.1t was happened wearing my gloves

5. He was seemed very eagering for us

6. They were heared talking together

The first element of the offer It, he, they acts in structure of the offers on the
basis of two communications(connections): nuclear predicative and non-nuclear
predicative, third elements wearing, eagering, talking acts in the non-nuclear
predicative communication with the element in the position NP, P,

4, Tt was happened wearing my gloves [23,178]

NP,P; NP, NP, ND ND
Pp, Vf Vvinf Pp, S

5. He was seemed very eagering for us

NP, NP, ND~ NPy ND

Py, Vf Adv A 1

6.They were heared talking together

Np,p, NP, NP, ND
P,y VI A S

Non-nuclear predicating component is in relation to nuclear twice predicated

component is defined(determined) by a method of omission.[27,301]
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4. Tt was happened wearing my glovess It was happened wearing... gloves»

It was happened wearing...— It ....wearing....

5. He was seemed very eagering for us— He was seemed very eagering...us—»

He seemed... for us—» He ....eagering.

6.They were heared talking ogether They were hearad talking....

They ... talking....
It is necessary to consider such fact that revealed during the exsperemental

analysis of offers the non-nuclear predicating component can meet in a
combination 1o homogeneous elements in a position of a non-nuclear
homogeneous predicating component of the offer. Thus the offer is under
construction on Junction model.

7. She looked smiling and playing

8. She looked working and reading in her room

By consideration of these offers we see that the first element in the sentence
She enters in two communications: nuclear predicative with the element looked
and non-nuclear predicative communication with the homogeneous smiling and
playing, working and reading components. Therefore, that fact when the element
She in positions nuclear twice predicative component can enter non-nuclear

predicative communication not only with one element in positions

NF; | but also with two or more homogeneous components such as smiling and
playing which enter among themselves koordinative communication is clearly
expressed. In Junction model it looks so: [41,287]

7. She looked smiling and playing
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8. She looked working and readiné in her room

=\

-

v
e —

¥

To that the element She is realized in NP1 By position, it is possible to prove
by a method of omission and insertion of a form of an auxiliary verb of to be: She
looked smiling and playing—+ she.... was smiled and played, She looked working
and reading—she... was worked and read.[17,105]

The components of the smiling and playing, working and reading entered among
themselves in koordinative communication and non-nuclear predicative

NE.P,

communication with a personal pronoun of She in position
in componential model are designated with sign HNP;

Componential model and morphological characteristics of elements of the
.offer (7, 8) are reflected as follows

7. She looked smiling and playing

NPiPy NP, IHP, IIHP,
Ppy Vi Ve, Vpy

8. She looked working and reading in her room

NP,P, NP, [HP, IIHP, ND ND

Ppr VP Vp, Vp, Pps S

During an experimental research of the offers with participles in structure of
the offers on the basis of nuclear predicative, non-nuclear predicative,

surbordinative and coordinative communications(connections) we have revealed
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differential syntactic attributes nuc]eaﬁty, depending, , uniformity. It gave the
chance to allocate in the offer nuclear predicated, nuclearpredicating, nuclear twice
predcated, dependent, non-nuclear predicating, nuclear homogeneous predicated
and nuclear homogeneous predicating components.

However, it is necessary to describe one more type of syntactic
communication(connection), namely opposotive communication(connection). The
given communication(connection) arises at presence in structure of the offers of a
syntactic element of the application. Opposotive communication(connection), in
opinion B.A. Cesepesinopoii, "... Correlates one component to another and through
him(it) with third, the application is characterized, on the one hand, by syntactic
attribute, in particular, by attribute predicating, dependence " . About the same
communication(connection) A.M Myxun, writes: "... The application is not only in
direct syntactic communications with other element of an appositive combination,
but also through it thanks to communication - corresponds with the third element
in a sentence structure”. For comparison we will note tha JLHW. FOpesuy writes:"...
appositive communication marks itself the specific relations between components,
irreducible to the dependence relations (as at subordinative communication), and to
the equality relations (as in case of koordinative communication).

On the basis of appositive communication are defined not only syntactic
signs of being opposite, dependence, but alse a nuclear oppositional predicated
component:

9. You two deciding it

The first element You enters nuclear predicative communication with the
third component decide, the component two indirectly corresponds with a nuclear
predicated component - nuclear predicative communication is subject to the
account. Thus, the element two is characterized in relation to the basic component
we, with which twe is connected by appositive communication. It is defined by a
way of transformation of identification:

(9). You two decidtng it ...Two decide it.[35,231]
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In this case the element two enter§ nuclear predicative communication with a
component in NF, positions (we will mark out him with the sign NAP, 1).[12,69]
The fourth component it enters subordinative communication with a nuclear
predicating component and is a dependent component. In Junction model
appositive communication is noted by the unary line with an arrow in the middle:
()

You two deciding it ... Two decide it.

]

e

J.M .10

1
e |

Opening an originality of a studied syntactic link, it is worth to remember
that appositive communication, first of all, can be characterized as non-nuclear as
incapable to create the offer. Owing to this fact the appositive component can't
enter into a structural basis of the offer.

[nterpretation of appositive communication as non-nuclear proves to be true
as a result of linguistic experiment. If to exclude from a sentence structure
appositive communication, or, in other words, to reject a component allocated on
the basis of this communication, the offer remains and is grammatical correct,
information volume in the initial offer decreases only: ).

You two deciding it you. ....decide it

In Junction model appositive communication is noted by the unary line with
an arrow in the middle directed to a subject as the syntactic element two defines a
non-nuclear oppositional predicated component.[8,356]

The Syntax relationship and differential syntax signs component offers (9)
and their morphological features possible to present as follows:

You two deciding it:
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NP. NAP, NP, ND
2, il K.M.10

Pp r NH E‘{'}1 Pp*r'

2.2 Objective Participial Constructions
As was found out during an experimental research given type of the offers

with personal pronouns, when the personal pronouns are in a position non-nuclear

dependent predicatd component (VDPyy are realized in structure of the offer on
the basis of two syntactic communications(connections). In relation to nuclear
predicating to a component (predicate) the personal pronouns in object case act in
the offer on base predicative communication(connection), and in relation to the
subsequent component the personal pronouns are realized on the basis of non-

nuclear predicative communication(connection) and are defined(determined) as

non-nuclear dependent predicated component (NDF, 1).[36,401]
At the analysis of the offers with participles in a position non-nuclear

dependent  predicated component established also other syntactic

communications(connections) :

A

L. [ always wanted her perfected in that
[ want vou coped a plea
He wishes her worked there

[ wished him helped
He advised her gone back to the Bank

il

He wished her educated

The third and fourth elements her and perfected in the offer (1); you and
coped in the offer (2); her and worked there (3); him and helped in the offer (4);
her and gone back in the offer (5); her and educated in the offer (6) in traditional
grammatics are referred to as  "object predicative participle reference".l
Relationship between component parts of the object predicative infinitive turn in
most cases can be very close-fitting so all combinations are as a whole considered

as one member of the offer - a complex addition.[21,38]
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At such treatment there fs a question: what types of syntactic
communications(connections) are play the role between second and third, and also
between the third and fourth components of the given offers. In these offers the
third components her, you, her, him, her, receive the syntactic characteristic on the
basis of two syntactic communications(connections):

1) non-nuclear dependent predicated component acts on base
surbodinative  communication(connection) in relation to a previous verbal
predicate wanted, want, wishes, advised, wished,

2) in relation to subsequent the next form of a verb perfected, coped,
worked, helped, gone back, educated act on the basis of non-nuclear predicative
communication(connection).[17,221]

It is necessary to note, that non-nuclear  predicative
communication(connection) enters in one number(line) with surbodinative,
koordinative, appositive communications(connections),being opposed nuclear
predicative together with them. Non-nuclear predicative
communication(connection) in Junction model can be designated with the help of
simple direct line with two arrows(pointers), which in an equal measure with each
other.

For the proof of existence of these two syntactic communications(connections)
at first we shall try to lower(omit) verbal elements together with elements,
dependent on them, in the analyzed offers:

I always wanted her perfected in that [ always wanted her...; (1) I want
you coped a plea - " I want you...; (2) He wishes worked there - " He wishes
her....; (3) 1 wished him help - " I wished him....; (4) He advised her gone back to
the Bank - > he advised her...; (5) He wished her educated - He wished her ...

It would seem, we have received the offers, grammatically on sense close to
initial. However it not absolutely so. Having lowered(omitted) personal forms of a
verb from the offers, we have deprived last of some essential (substantial) features.

These features are caused by presence of the special type of syntactic
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communication(connection) between " researched elements her, you, him
unpersonal forms of a verb and combinations perfected, coped, worked , to
helped, gone back, educated. Let's consider the construction her perfected in
that, you coped a plea, her worked, him helped, her gone back to the Bank, her
educated, using thus experiment with replacement of the unpersonal form of a
verb with personal, use of personal pronouns in objective case: her perfected...- "
she is perfect;... you coped...- " you cop...;... her worked...- " she works...;... him
help - " he helps;... her gone back...- " she goes back;... her educated- " she
educates;[10,139]

Thus, the opportunity of transformation of the selected designs in the
independent offers testifies that between personal pronouns in objective case and
the forms of verbs exist in double-sided communication(connection), which is
called non-nuclear predicative.

This differs from nuclear predicative communication(connection) by that, that
it is not capable to form a structural basis of the offer, only correlates two
components with each other as predicated with predicating (compare subject and
predicate as nuclear predicated and predicating components of the sentence).

The carried out(spent) experiments prove that the personal pronouns in
objective case in structure of the above mentioned offers receive the syntactic
characteristic on the basis of two communications(connections): subordinative -
with a predicate of the sentence and non-nuclear predicative - with verbal
elements. Hence, each of researched elements, i.e. the personal pronouns in

objective case are allocated in structure of the offer as non-nuclear dependent

predicated components {N DF; y of the sentence. Unpersonal verbal elements as
components of the offer are characterized with the account only of non-nuclear
predicative communication(connection) in relation to personal pronouns in
objective case, are non-nuclear dependent predicated by components of the

sentence.



54

It is possible to present abow:_—statéd in Junction and Komponent models as
follows:

|. I always wanted her perfected in that

NP, ND NDP, NP, ND

Py Adv Py Py Pudm

[
L

(2) I want you coped a plea

=7

F 3
v

NP, NP, NDP, NP, ND

Ppr Ve Ppr P, 5

g B—

(3) He wished her worked there.

F
F 3
x|

NP, NP, NDP, NP, ND
Ppr Vi Pp'r P; s

| B

(4) I wished him helped

NP, . NP, . NDP, . NP,
Pp?- L"f Pp?. B,
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(5) He advised her gone bach to the Bank

NP, NP, NDP, NP, ND
Ppr Ve Ppy Pz S

1l L0

4 her atlucated '

Ppr Vg Ppr P

1L

&

As the non-nuclear predicative communication(connection) is visible from

the above-stated models, between her, you, him, and by the forms of verbs

perfected, coped, worked, helped, gone back, educated forms non-nuclear

predicative communication, The results of the carried out(spent) experiments on

creation Junction model result in a conclusion, that the personal pronouns in

objective case represent itself as non-nuclear dependent predicative component of

the sentence.| 19,203 ]
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Chapter IIL

Syntaxeme analyses of the sentences with participles

3.1 Syntaxeme analyses of the su bjective participial constructions
In the given section are considered(examined) syntaxeme in positions of
components of the sentence : as follows: in a position nuclear twice predicated of

the component (N Py F1)y, nuclear predicating (NP2 ) and non-nuclear predicated

(N F; ). Basically the offers are analyzed with personal pronouns in a position
nuclear twice predicating of a component and designs consisting of a verb to be in
the personal form, participle II and to infinitive, participle , adjective, noun, i.e.
offer such as 1 was told to come, Her face was painted yellow, He was elected
president, they were found shot

[n considered offers in positions nucleut predicating component meet the
connecting verbs, referred, on base of the categorizations JI.C.bapxynaposa and
I A.Lltenuanra; [3,145]

' To various semantic groups.

I Verbs of sence perception(recognition): feel, hear, observe, see etc.;

2 Verbs of intellectual activity: assume, believe, consider, expect, to
know, suppose.;

3 Kauzative verbs: advise, force, make, allow, forbid, keep, paint,
appoint;, elect, etc.;

4 Verbs of detection, disclosing (attribute): catch, discover, find, show,
etc.;

5 Verbs of speech activity: announce, declare, report, say, state.

The offers with the specified designs were subjected to experiment of
transformation of omission. Reasonings on completeness and uncompleteness of
sense finite form of a verb in a Passive Voice, which often are criterion at
definition syntactic status of a combination to be + participle II + to infinitive /

participle I, adjective, noun, have under itself only semantic basis. It is possible
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to note, that the above-stated designs in traditional grammar of English language
are called The subjective participial construction, The subjective with the infinitive
construction. It is marked, that these designs are formed not only with the help of
Passive Voice, but al with the forms of an active voice after verbs to seem, to
appear, to happen, to prove, to turn out and by word combinations fo be likely,
to be sure, to be eertain. As result of the analysis on the basis of above-stated, it
is possible to make a conclusion, that an element, expressed by a personal pronoun
in a position nuclear twice predicating of a component, is realized in structure of
the offers on base two syntactic communications(connections) - nuclear predicative
and non-nuclear Predicative communication(connection). Therefore elements ina
position nuclear twice predicating component can be allocated two non categorical
differential by syntactic —semantic attributes:

Substantial agentive twice cartied of a condition; substantial agentive of the
carried of t qualitative characteristic; Substantial agentive dentified; Substantial
agentive objective syntaxeme carried of a condition; Substantial agentive
objective.[23,144]

From analytical research submitted above, it becomes clear, that komponent
structure of the offers, with personal pronouns in a position nuclear twice
predicating component, s realized in the offer on the basis of two syntactic
communications(connections): nuclear predicative and non-nuclear predicative
communication(connection).

k. He felt very sicking

2. He seemed very eagering for us

[n these offers the element he entersin  double  syntactic
communication(connection):

1) nuclear predicative in relation to a predicate felt and seemed;

2) non-nuclear predicative communication(connection) under the

attitude(relation) sicking and eagering;



58

The necessity of the given unit is called by that in linguistic literature
devoted to study of parts of speech, realizing in the sentence of static syntaxeme,
there is a number(line) disputable and against speech of rules(situations), in
questions on criteria of revealing stativite elements, about lexical base of stativity,
about a parity(ratio) of sign of stativity and qualitativity and others. The offered
concepts of occurrence of grammatic homonyms of words of a category of a
condition in other parts of speech, and also the updatings of the lexical and
grammatical category of words of a category of a condition at the expense of
inclusion in it(her) of other parts of speech result to amophore of borders of the
given category and in mixture of the factors of morphological and syntactic levels
of language. The interpretation of words of category of a condition, adjectives,
verbs realizing in the sentence as stative syntaxeme, allows to avoid the similar
contradictions.

Therefore it is possible to define(determine), that in the given offers the
element he from categorial signs - has the sign of substantiality, on the basis of
nuclear predicative communication(connection) an element he in these sentences

have the sign of carry of a condition, as the element felt and seemed in a position

NP, is not variant of remedial active syntaxeme. The elements felt and seemed in
themselves have a sign stativity. On base of non-nuclear predicative
communication(connection) in the contents of an element he the sign of carrier of
a condition is established which is shown with the help of a method of omission:

(1) He felt very sicking- " He.. .was very sicking- " He was sick.

(2)  He seemed very eagering for us- " He was.. .eagering for us

These sentences are given also to transformation of addition in the state of:
he felt very sicking - he was in the state of sickness; he seemed very eagering for

us - he was in the state of eagerness. As the elements felt and sicking, seemed and
eagering have a sign of stativity, and the element he in a position NF,Fion the
basis of nuclear and non-nuclear predicative communication(connection) is

combined with two elements allocated signs of stativity , the element he in a
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position nuclear twice predicated cemponent is defined(determined) as substantial
syntaxeme of twice carrier condition. Substantial agentive syntaxeme carring of

the qualitative characteristic comes to such condition when the personal pronouns

in a position NP,P, on the basis of nuclear predicative
communication(connection) are combined with remedial active syntaxeme and on
the basis of non-nuclear predicative communication(connection) are combined

with qualificative qualitative syntaxeme.

Given syntaxeme, expressed by personal pronouns in positions NP P,
is realized in structure of the offers on base two syntax relationships: nuclear
predicative and non- nuc lear predicative [18,405]

For example: We appear being into foreigners...

3.2. Syntaxeme analyses of the objective participial constructions

The Personal pronouns in object case in positions NDP, in structure of the

offers are bivalent, since they emerge on the base two syntax relationships:

1. He watched us working

2.1 want vou doing something for me

3, We watched her crossing the street

4. She saw me noticing it

In these offers elements us, you, her, that to watched, want, watched, saw is
vested by sign objective. This is revealled by means of transformations passsive:

(1).He watched us...-> We were watched by him;

(2) T want you...-> You are wanted by me;

(3) We watched her ... -" she was watched by us;

(4) She saw me... -"I was seen by her.

The Elements us, you, her, me, to the following element work, to do, cross,

notice emerge on the base non nuclear predicative relationship, and possess
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syntactic-semantic sign of agentive since these offers yield to the transformations
of the lower and verbalization [41,134]

(1) He watched us working -> .. ..us working -" we work;

(2) 1 want you doing something for me-> ...you doing something for me ->
you do something for me;

(3) We watched her crossing the street-" .. .her crossing the street -"she
crosses the street;

(4) She saw me noticing it -" me noticing it -"I notice it.

Thereby, the personal pronouns in object case in p['l;iti{)ﬂb} NDP, are
defined as substantial objective agentive syntaxeme. Substantial objective agentive
syntaxeme in p-_asitions NDP, on the base of surbordinative relationship can

combine:

a) with pocessual active syntaxeme:

I asked her getting coffee for us

b) with processual active negative syntaxeme:

He doesn't want vou spreading it

¢) with processual active modal syntaxeme:

He must have been waiting for me recognizing him.
We shall consider following offers:

1. T asked her being specific

2.1 always wanted her being perfect in that

3. He expected me being grateful. [52,112]

In these offers elements her, her, me on the base of surbordinative
relationship are an substantial objective syntaxeme. On the base of non-nuclear
p;dicative relationship elements her, her, that in positions NDP, possess the
sign of the carrier of the qualitative feature since elements being specific, being

perfect, being grateful in positions non-nuclear predicative component possess

syntactic-semantic sign of qualitative from series of categorial sign and is vested
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by sign qualitative. The sign qualificativity is revealled by adding the element
more:

I asked her being specific -" 1 asked her to be more specific; | always
wanted her being perfect-" | always wanted her to be more perfect; He expected
me  being grateful-" He expected me to be more grateful. Or way to
transformations nominalization: I asked her being specific-" a specific woman /
man;

.... Her to be perfect a perfect woman / man;
.... me 1o be grateful -> a grateful lady / man;

Thereby, bivalent elements in these offers her, her, me are defined as
substantial objective syntaxeme carrier of the qualitative feature.

Becomes understandable that these bivalent elements, expressed by
participle I in object case, possessing substantial objective synatxeme and having
carrier of the qualitative feature on the base of surbordinative relationship, can
match with processual active (modal, negative) synatxeme, but on the base of non-
nuclear predicative relationship can match with qualitative synatxeme. [18,65]

The Personal pronouns in objective case in positions non-nuclear predicated
component ( NEPI ) can be vested by sign objective and carrier of the condition:

1.I have to kept it quiet

2.1 know you smiled at me sometimes

3. She had never known them been late for dinner

4. He might blame him for being sick.

In brought offers of the personal pronouns in objective case him, you, them,
him in positions NDP; to syntax unit have to kee;, have never known, know,
might blame is vested by sign objective , but to element quiet, smile, to be late,
being sick in positions non-nuclear predicated compenent are a carrier of the
condition since elements quiet, smile, to be late, being sick syntaxeme in positions
NP which fall into category of processual, or qualitative syntaxeme. The cognate

correlation between syntaxeme in specified non-nuclear position exists and then,



62

when in positions NPz are used s§ntaxeme from category of substantiality. We
bear in mind, first of all, noted above regularity, concluding in that one of the
profound sign syntaxeme in positions NP; (it always comes in syntactic-semantic
sign) corresponding to profound sign beside curTakcemsl in positions ¥P2. So, at
prg.;ence substantial identifying synatxeme in positions NP2 (the non-nuclear
predicated component) in the following offers syntaxeme in positions
NDP, in accordance with double-sided directivity of non-nuclear predicative
relationship is presented as identified:

1.I don't want you being countess

2.1 expected vou being a convineing actor

3.I wished him being a teacher.

[n offers of the personal pronouns in object case you, you, him to element
don't want, expected, wished is vested by sign objective, which matches on the
base surbordinative relationship, but to element to be a countess, to be an... actor,
to be a teacher is vested by sign identify, which matches with non-nuclear by
predicative relationship.|32,143]

In turn, elements to be a countess, to be an... actor, to be a teacher are
defined as substantial identifying classifying syntaxeme. Their possible reveal
method following transformation:

(1) T don't want you to be countess -" you to be a countess -" you are a

countess;

(2) 1 expected you to be an actor-> you to be an actor -" you are an actor;

(3) T wished him be a teacher -> ... him be a teacher -> he is a teacher.

From analysis is seen that elements you, you, him in [;:_)Sitic}ns NDP, are

defined as substantial object identified syntaxeme.
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Cormelusion

As the conclusion I can say, that my research is about the participles, their
syntactic role in the sentence, The given job differs by its problem of syntactic
communications(connections) of participles in structure of the sentence, in this or
that syntactic position for the first time is investigated. And also their differential
syntactic attributes and semantic features on the syntactic level and their
compatibility are considered(examined).

The research is spent both in syntagamtic, and in paradigmatic plans,
For achievement of an object, first of all we put forward the following tasks:
Tasks of the research.

|. Definition of an item opportunity of participles in structure of the
sentence.

2. Establishment of syntactic communications(connections) of components
of the sentence with participles with the help of Junction models.

3. Definition syntagmatic relations of components of the sentence with

participles, differential syntactic attributes of elementary syntactic units of the

sentence.

4. Revealing and study of pragmatic lines of non- categorial
differential syntactic-semantic attributes of elementary syntactic units expressed
by participles from a series categorial attributes of substantial syntaxeme.

5. Definition of systems of variants, revealed syntaxeme, expressed
by participles and study of their functional features.

6. Study of formal distributive features of syntaxeme, expressed by
participles and their compatibility with environment.

During an experimental research of the offers with participles in structure of
the offers on the basis of nuclear predicative, non-nuclear predicative,
surbordinative and coordinative communications(connections) we have revealed

differential syntactic attributes nuclearity, depending, , uniformity.
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Non-nuclear predicating confponent is in relation to nuclear twice predicated
component is defined(determined) by a method of omission.[27,301]

l. It was happened wearing my gloves It was happened wearing... gloves |

It was happened wearing...__ It....wearing....

2. He was seemed very eagering for us__ He was seemed very eagering...us
He seemed... for us— He ....eagering.

3.They were heared talking togeth_sr They were heared talkjng:_; They...
talking.. ..

Non-nuclear predicative communication is characterized as the
communication which is not making a structural basis of offers. It is necessary to
pay attention to that fact that nuclear predicative communication differs from non-
nuclear predicative communication by that acting on a level with it as a structural
basis of the offer, it unites two moments of the offer equally assuming each other.

i

However, unlike other syntactic links, "... this communication has no unilateral
nature. The main difference of non-nuclear predicative communication from
nuclear predicative communication that it is present between the elements of the
offer which are not entering into a structural kernel of the offer".

In Junction model non-nuclear predicative communication is noted single
line with arrow with botl-sides ( )
Thus, in Junction model these offers are reflected so:

(1). They were supposed to be resting.

’ T JM.5. NP,P; NPy NP, K.M.5

Opening an originality of a studied syntactic link, it is worth to remember

that appositive communication, first of all, can be characterized as non-nuclear as
incapable to create the offer. Owing to this fact the appositive component can't
enter into a structural basis of the offer.

Interpretation of appositive communication as non-nuclear proves to be true

as a result of linguistic experiment.
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So, during the process of research we used a method of syntaxeme analysis
developed by prof. A.M., Myxun, and also methods of componential analysis both
methods of experiment and modeling of the sentence with participles in this or that
syntactic position. The method of experiment is reduced to a various sort of
transformation (omission, replacement, addition, substitute, etc.). The method of
modeling consists of construction of sign Junction, componential and syntaxeme
models of the sentences. In this job also used the distributive analysis of the
sentence with participles.

1. Junction model reflects syntactic communications(connections) between
elementary syntactic units, such as nuclear predicative, non-nuclear predicative,
subordinative, coordinative and oppositive connection expressed by participles and
other syntactic units. !

2. Componential analysis allows to define(determine) differential syntactic
attributes expressed by participles in dependences from engaged position in
structure of the sentence; there were revealed participles in a position of nuclear
predicated, nuclear twice predicated, non nuclear dependent, non nuclear
dependent predicated component of sentence and their morphological
charecteristics, reflected in componential models.

Nuclear twice predicated, non-nuclear dependent, non-nuclear dependent
predicated of a component of the offers and them

3. Syntaxeme analysis allows to reveal categorial and non categorial
differential syntactic-semantic signs, which are expressed by participles in various
syntactic positions in the structure of the sentences; in a position of nuclear
predicated component are revealed 8 syntaxeme, in a position of nuclear twice
predicated component are revealed 5 syntaxeme, in a position of non-nuclear
dependent component - 6 syntaxeme are revealed, in a position of non-nuclear

dependent predicated component are 6 syntaxeme.
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4. Potential compatibility of Syntaxeme, which expressed by participles in
definite syntactic position is carried out on the basis of the definite syntactic
communications(connections).

5, The system relations of syntaxeme and their variants expressed by
participles in different cases allow to consider them in different syntactic

positions.
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Sam DCHTI magistratura ho’limi 2-bosqich ingliz <A> guruhi
magistranti SH.Xushmurodovaning “Hozirgi zamon sifatdoshi

qurilmalarining sintaktik tahlili” nomli magistirlik dissertatsiyasiga
MULOHAZA

Magistrant Sh. Xushmurodova o’zining ushbu magistirlik dissertatsivasida
hozirgi zamon sifatdoshlarining gapda tutgan vazifasi , ularning komponent,
sintaksem, yunksion modellari tahlillari voritilgan . Ushbu dissertatsiyada
nafaqat hozirgi zamon sifatdoshlarining , balki o'tgan zamon sifatdoshlarining
ham gapda tutgan o’rni ko’rsatilgan.

Ushbu dissertatsiya boshgalaridan shu jihati bilan farq qilinadiki, unda
birinchi bo’lib gapning strukturasida sifatdoshlarning sintaktik muammeolari, u
yoki bu sintaktik holatlarda kelishi ko'rsatilgan. Ushbu tadgiqot mobaynida
ko'pgina sintaksem metodlari go’llanilgan.

Ushbu tadgigotning mazmuni AMMyxun, H.Xomckuii, Y.@puz, M.
O.bensenncra, B.B.Bumorpanos, O.Ecnepcen, E.AHaiin, JLB.Illepba,
Y.K.IOcynosa va boshqalarning ishlari bilan bog’liq.

Tadgigotning yangiligi sifatida shuni aytish mumkinki, unda
sifatdoshlarning sintaktik birligi differensial sintaktik-semantik belgilarda
namoyon bo’ladi.

Bunda substansiallik muhim shartli belgisi bo’lib xizmat giladi. Ushbu
tadgigotning  nazariy =~ ahamiyati  shundaki, sifatdoshlarning  gapning
strukturasidagi system o’ganilishi ularning qanday pozitsivani egallashidan
qat’ly nazar mustaqil ravishda namoyon bo’ladi.

Undan tashqari tadqiqot metodlari,tuzulishi, obekt va predmeti kabilarni o'z
ichiga oladi. Tadgiqot 3 gismga ajratib tahlil gilingan. Birinchi gismda fe’lning
noaniq shakllari, ikkinchi gismda sifatdoshli gaplarning komponent tahlili,
uchinchi bobda esa, sifatdoshli gaplarning sintaksem tahlili ko’rsatilgan holda
bir nechta lingvistik metedlar qo’llanilganligi ishni yanada anigrog

o’rganishga ko’maklashadi.
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Sam DCHTI magistratura bo’limi 2-bosqich ingliz <A> guruhi
magistranti SH. Xushmurodovaning “Hozirgi zamon sifatdoshi

qurilmalarining sintaktik tahlili” nomli magistirlik dissertatsiyasi
TAQRIZ

Magistrant Sh. Xushmurodova o’zining ushbu magistirlik dissertatsiyasida
hozirgi zamon sifatdoshlarining gapda tutgan vazifasi , ularning komponent,
sintaksem, yunksion modellari tahlillari yoritilgan . Ushbu dissertatsiyada
nafaqat hozirgi zamon sifatdoshlarining , balki o’tgan zamon sifatdoshlarining
ham gapda tutgan o’rni ko’rsatilgan.

Ushbu dissertatsiya boshqalaridan shu jihati bilan farq qilinadiki, unda
birinchi bo’lib gapning strukturasida sifatdoshlarning sintaktik muammolari, u
yoki bu sintaktik holatlarda kelishi ko’rsatilgan. Ushbu tadqiqot mobaynida
ko’pgina sintaksem metodlari go’llanilgan.

Ushbu tadgiqotning mazmuni A.M.Myxun, H.Xomckuit, Y.Opus, M.
D.beusenucra, B.B.Busorpanos, O.Ecnepcen, E.A.Haiin, JL.B.1llepba,
Y.K.IOc¢ynosa va boshqalarning ishlari bilan bog’liq.

Tadgigotning vangiligi sifatida shuni aytish mumkinki, unda
sifatdoshlarning  sintaktik birligi differensial sintaktik-semantik belgilarda
namoyon bo’ladi.

Bunda substansiallik muhim shartli belgisi bo’lib xizmat giladi. Ushbu
tadqigotning  nazariy  ahamiyati  shundaki, sifatdoshlarning  gapning
strukturasidagi system o’ganilishi ularning ganday pozitsiyani egallashidan
gat’ily nazar mustaqil ravishda namoyon bo’ladi.

Undan tashqari tadgiqot metodlari,tuzulishi, obekt va predmeti kabilarni o’z
ichiga oladi. Tadqigot 3 qismga ajratib tahlil qilingan. Birinchi qismda fe’Ining
noaniq shakllari, ikkinchi qismda sifatdoshli gaplarning komponent tahlili,
uchinchi bobda esa, sifatdoshli gaplarning sintaksem tahlili ko’rsatilgan holda
bir nechta lingvistik metodlar qo’llanilganligi ishni yanada anigroq

o’rganishga ko’maklashadi.



Yuqoridagi  fikr-mulogazalarni g’tiborga olib, magistr SH. Xushmuro-
dovaning ikki yil davomida olib borgan tadqiqot ishi dissertatsiyaning

magistrlik dissertatsiya talablariga mos kelgan holda tadqiqot ishini ijobiy

baholayman.
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